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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
Naudojant elektros prietaisus, ypač kai šalia yra vaikų, visada laikykitės pagrindinių saugos  

reikalavimų
TIK BUITINIAM NAUDOJIMUI. PRIEŠ NAUDOJIMĄ PERSKAITYKITE  

VISAS INSTRUKCIJAS – IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS ATEIČIAI

Nenaudokite šio prietaiso šalia vonios, dušo, kriauklės ar kitų vandens talpų. 
 ĮSPĖJIMAS. Norėdami sumažinti mirties nuo elektros smūgio riziką:

1.	 Visada ištraukite prietaiso kištuką iš karto po naudojimo.
2.	 Nenaudokite prietaiso maudydamiesi.
3.	 Nestatykite ir nelaikykite prietaiso vietose, kur jis gali nukristi arba patekti į vonią ar praustuvą.
4.	 Nenardinkite ir nemeskite prietaiso į vandenį ar kitą skystį.
5.	 Jei prietaisas įkrito į vandenį, prieš jį ištraukdami, iš karto atjunkite maitinimo kabelio kištuką nuo 

elektros tinklo. Nekiškite rankų į vandenį.

 ĮSPĖJIMAS. Siekiant sumažinti nudegimų, elektros smūgio, gaisro ar sužalojimo pavojų:
1.	 Niekada nepalikite prietaiso be priežiūros, kol jis įjungtas į elektros tinklą. 
2.	 Prietaisu gali naudotis vaikai arba asmenys su tam tikra negalia, jei yra prižiūrimi atsakingo 

asmens. 
3.	 Naudokite šį prietaisą tik pagal paskirtį, kaip aprašyta šioje naudojimo instrukcijoje. Nenau-

dokite priedų, kurių nerekomenduoja gamintojas.
4.	 Niekada nenaudokite šio prietaiso, jei kabelis ar kištukas pažeistas, jei jis tinkamai neveikia 

arba buvo nukritęs, pažeistas arba įkritęs į vandenį. 
5.	 Laikykite kabelį toliau nuo įkaitusių paviršių.  
6.	 Nevyniokite kabelio aplink prietaisą.
7.	 Niekada neuždenkite prietaiso oro angų ir nedėkite jo ant minkšto paviršiaus, pvz., lovos ar 

sofos, kur oro angos gali būti užblokuotos. Saugokite, kad oro angose nebūtų pūkelių, plaukų 
ir panašių medžiagų.

8.	 Niekada nenaudokite jo miegančiam žmogui.
9.	 Saugokite prietaisą nuo smūgių, nekiškite jokių daiktų į prietaiso angas.
10.	Nenaudokite prietaiso lauke arba ten, kur naudojami aerozoliniai (purškiami) produktai arba 

kur tiekiamas deguonis.
11.	Nenaudokite kabelio ilgiklio. 
12.	Nekreipkite karšto oro srauto į akis ar kitas karščiui jautrias vietas.
13.	Naudojami antgaliai gali įkaisti. Prieš juos nuimdami, leiskite jiems atvėsti.
14.	Nedėkite veikiančio prietaiso ant jokio paviršiaus.
15.	Naudodami prietaisą saugokite plaukus, kad jie nepatektų į oro įsiurbimo angas.
16.	Nenaudokite įtampos keitiklio.
17.	Įjungdami prietaisą į elektros tinklą įsitikinkite, kad tinklo įtampa, dažnis ir galia atitinka 

prietaiso gamyklinėje lentelėje nurodytus duomenis. 

ĮSPĖJIMAI: LAIKYTI TOLIAU NUO VANDENS
PAVOJUS —
Kaip ir daugumos elektros prietaisų, elektrinės šio prietaiso dalys išlieka po įtampa net ir tada, kai 
maitinimo jungiklis yra išjungtas.
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IŠSAUGOKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ
Priedai ir atsarginės dalys yra pateikti 

svetainėje sharkcIean.eu

NUSKANUOKITE QR KODĄ, KAD 
GAUTUMĖTE IŠSAMIĄ NAUDOJIMOSI 

INSTRUKCIJĄ IR PATARIMŲ, INFOR-
MACIJĄ APIE GARANTIJĄ. 

18.	Nenaudokite šio prietaiso priaugintiems plaukams ar perukams, nebent tai daryti nedraudžia 
priaugintų plaukų arba perukų gamintojas.

19.	Jei kartu su šiuo prietaisu naudojama plaukų formavimo priemonė, prieš naudojimą perskai-
tykite ir laikykitės visų plaukų formavimo priemonės gamintojo saugos įspėjimų ir instrukcijų.

20.	Prietaisuose su dviguba izoliacija vietoj įžeminimo yra įrengtos dvi izoliacijos sistemos. 
Prietaisas su dviguba izoliacija nėra įžemintas ir nereikia jo papildomai įrengti. Tokių prietaisų 
techninė priežiūra reikalauja ypatingo atsargumo ir žinių, todėl ją turėtų atlikti tik kvalifi-
kuoti techninės priežiūros specialistai. Dvigubai izoliuotų prietaisų atsarginės dalys turi būti 
identiškos keičiamoms dalims. Prietaisai su dviguba izoliacija yra pažymėti žodžiais „DOUBLE 
INSULATION“ (dviguba izoliacija) arba „DOUBLE INSULATED“ (dvigubai izoliuotas). Prietaisas 
taip pat gali būti pažymėtas simboliu (kvadratas kvadrate).

TECHNINIAI DUOMENYS Maitinimas: 220–240 V 50–60 Hz | Galingumas 1500 W   
Nesinaudokite šiuo prietaisu šalia vonios, dušo, praustuvo ar kitų talpyklų su vandeniu.

 © 2025 Shark Ninja Operating LLC: SHARK ir FLEXSTYLE yra SharkNinja Operating LLC registruoti 
prekių ženklai Europos Sąjungoje. HD6OOOE U_QSG_BYO_MP_25O822_Mv3

Nesinaudokite šiuo prietaisu 
šalia vonios,dušo, praustuvo ar 

kitų talpyklų su vandeniu.
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NUSKANUOKITE QR KODĄ, KAD GAUTUMĖTE IŠSAMIĄ NAUDOJIMOSI 
INSTRUKCIJĄ
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Karštas antgalis *  
Plaukų tiesinimo žnyplės

Karštas antgalis *   
Žvilgesį suteikiančios šukos

Prieš Po

Prieš Po

Prieš Po



ANTGALIŲ UŽDĖJIMAS
Sulygiuokite rodykles ir pasukite taip, 
kad jos sutaptų su ištisinėmis  
rodyklėmis.
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PRIEDŲ NUĖMIMAS
Patraukite antgalio fiksatorių žemyn ir  
pasukite antgalį į dešinę.

NUSTATYMAI

Antgaliai šlapiems  
plaukams

Antgaliai sausiems  
plaukams

Šaltas oras 

Oro srautas

Temperatūra

Šlapiems plaukams
Sausiems plaukams

Keraminės dangos temperatūra

Temperatūra Šlapių plaukų režimas Sausų plaukų režimas

Aukšta

Normali 

Žema



Naudojimosi pradžia

100% šlapi plaukai 
Pradžia: pradinis 
džiovinimas, kai 
plaukai yra 
visiškai šlapi

70 % sausi plaukai
Pradžia: Wet 
Mode (šlapių 
plaukų režimas)

100% sausi 
plaukai 
Pradžia: Dry 
Mode (sausų 
plaukų režimas)

PRADINIS DŽIOVINIMAS
Džiovinkite plaukus, kol jie liks vos drėgni. Džiovinant 
plaukų šaknis, aktyvuokite „Scalp Shield“ (galvos odos 
apsaugos) funkciją, ji skirta apsaugoti odą ir naujai augan-
čius plaukus nuo karščio pažeidimų.

SUKURKITE SAVO STILIŲ
Pasirinkite savo antgalį ir stilių be jokios karščio žalos. 
Įjunkite Wet Mode – pradės šviesti MĖLYNAS šviesos 
diodas. 
Jei naudojate plaukų tiesinimo žny-
ples, keramines plokšteles dėkite prie 
šaknų ir slinkite žemyn, link plaukų 
galiukų.

UŽBAIKITE IR UŽFIKSUOKITE SU GLOSSLOCK  
(žvilgesio užrakinimas)

Kai plaukai visiškai išdžius, perjunkite į 
Dry Mode režimą. Kaitinimo metu 
šviesos diodas mirksės ORANŽINE 
spalva. Palaukite, kol šviesos diodas taps 
ŽALIAS ir įsijungs oro srautas.

Džiovintuvo atlenkimas
Patraukite po vyriu esantį fiksa-

torių žemyn ir pasukite viršutinę 
džiovintuvo dalį į kairę.

Patarimas: Dry Mode režimo metu išjunkite oro 
srautą, kad galėtumėte ištiesinti plaukus ir juos 

suformuoti.

Norėdami įjungti galvos odos apsaugą, 
2 sekundes spauskite šildymo mygtuką, 
kol šviesos diodas mirksės MĖLYNAI.



PAKEISKITE SAVO GARBANŲ FORMAVIMO BŪDĄ 

Rekomenduojami nustatymai: oro srautas                            temperatūra 
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Kairysis suktukas
Jis skirtas sukti 

plaukus prieš laikro-
džio rodyklę kairėje 

galvos pusėje.

Dešinysis suktukas
Jis skirtas sukti plau-
kus pagal laikrodžio 

rodyklę dešinėje galvos 
pusėje. 

Užvyniokite suktuką ant nedidelės plaukų sruogos 
per vidurį, palikdami mažiausiai 8 cm plaukų galiukus. 
Plaukų galiukus sukite rodyklės kryptimi. Įsitikinkite, 
kad antgalis yra vertikalioje padėtyje, o plaukai yra 
priešais suktuką.
Patarimas: Mažesnės plaukų sruogos lengviau 
susisuka. 

Įjunkite aukščiausią temperatūrą ir stiprų oro srautą. Oro srautas automatiškai pakels jūsų plaukų galiukus. 
Slinkite antgaliu link galvos, kol plaukai apsivynios aplink suktuką. Toliau ranka padėkite plaukams tvirtai 
apsivynioti aplink antgalį. Palaikykite 10 sekundžių. 
Patarimas: Po 2–3 suktuko apsisukimų, plaukai tvirtai apsivynios aplink antgalį.

Apvynioję plaukus ant suktuko, kaip parodyta 2 
žingsnyje, paspauskite ir 10 sekundžių palaikykite 
nuspaudę šalto oro mygtuką, kad užfiksuotumėte 
garbanas.
Patarimas: Naudokite šalto oro funkciją, kad gar-
banos išsilaikytų ilgiau.

Išjunkite prietaisą ir patraukite suktuką žemyn, 
kad gautųsi tobula garbana.
Patarimas: Norėdami ilgiau išlaikyti garbanas, 
naudokite garbanas fiksuojančią priemonę.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
1.	 Įjunkite ir išjunkite prietaisą, perjun-

gdami 3 padėčių jungiklį. Šlapių plaukų 
džiovinimo ir formavimo režimas yra jun-
giklio viršuje, o sausų plaukų formavimas/
atgaivinimas – jungiklio viduryje.

2.	 Sureguliuokite oro srautą. Paspausdami 
mygtuką, galite pasirinkti mažą, vidutinį 
arba didelį oro srautą.

3.	 Sureguliuokite temperatūrą. Paspausdami 
temperatūros mygtuką, galite pasirinkti 
pūtimą be karšto oro, žemą, vidutinę arba 
aukštą temperatūrą. Norėdami įjungti 
galvos odos apsaugos funkciją, 2 sekundes 
palaikykite nuspaudę temperatūros 
mygtuką.

4.	 Paspauskite ir palaikykite nuspaudę 
šalto oro mygtuką, kad užfiksuotumėte 
šukuoseną.

5.	 Norėdami pritvirtinti bet kurį prietaiso 
komplekte esantį antgalį, sulygiuokite ant-
galio rodyklę su rodykle, esančia prietaiso 
gale. Paspauskite ir pasukite antgalį į kairę, 
kad ištisinė rodyklė ant antgalio sutaptų 
su rodykle, esančia prietaiso gale. Antgalis 
patikimai pritvirtinamas, kai pasigirsta 
spragtelėjimas.

6.	 Norėdami nuimti antgalį nuo plaukų 
formavimo prietaiso, paslinkite viršutinį 
fiksatorių žemyn, tada pakelkite ir tuo 
pačiu metu pasukite antgalį į dešinę ir 
nuimkite jį nuo plaukų formavimo pri-
etaiso. Prietaisą laikykite už vėsių lietimo 
taškų. Norint nuimti plaukų tiesinimo 
žnyples, rekomenduojame prietaisą laikyti 
kairėje rankoje, o dešine ranka tuo pačiu 
metu atlaisvinti ir nuimti plaukų tiesinimo 
žnyples. Nykščiu trauksite fiksatorių 
žemyn, o ranka pasuksite ir patrauksite 
aukštyn, kad jį atlaisvintumėte. 
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7.	 Norėdami perjungti iš formavimo 
režimo į plaukų džiovintuvo režimą, 
paslinkite fiksatorių žemyn ir pasukite 
antgalį į kairę. Toliau sukite antgalį, kol 
jis spragtelėdamas užsifiksuos plaukų 
džiovintuvo režimo padėtyje. Norėdami 
perjungti iš plaukų džiovintuvo režimo į 
formavimo režimą, paslinkite fiksatorių 
žemyn ir pasukite antgalį į dešinę.

8.	 Norėdami nuimti filtro dangtelį, nustum-
kite jį nuo prietaiso apačios. Norėdami 
uždėti filtro dangtelį, stumkite jį atgal ant 
prietaiso, kol jis spragtelėdamas užsifik-
suos.

9.	 Norėdami iš naujo perkrauti džiovintuvą, 
paspauskite RCD mygtuką. Daugiau infor-
macijos rasite skyriuje „Trikčių šalinimas ir 
klaidų kodai“.

10.	Techninių duomenų lentelės vieta.

Laikymas, kabelio sauga ir priežiūra / 
valymas:

	y Įsitikinkite, kad naudojimo metu ka-
belis nėra susipynęs, nesusisukęs ar 
apsivyniojęs aplink šalia esančius daiktus.

	y Prietaisą laikykite sausoje vietoje, toliau 
nuo vandens ir šilumos šaltinių. Šepečių 
priedus laikykite taip, kad šereliai nesiliestų 
su jokiu paviršiumi, kad jie nebūtų pažeisti.

	y Kas mėnesį valykite prietaiso galinėje 
dalyje esantį filtrą. Norėdami išvalyti filtrą, 
pirmiausia pasukite prietaiso gale esantį 
filtro dangtelį prieš laikrodžio rodyklę, tada 
nauju dantų šepetėliu nuvalykite dulkes ir 
kitus nešvarumus. Išvalę filtrą, grąžinkite 
filtro dangtelį atgal į vietą ir jį užfiksuokite. 

	y Po kiekvieno naudojimo pašalinkite plau-
kus nuo šepečio priedų, kad išlaikytumėte 
tinkamą prietaiso veikimą.
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DVIEJŲ (2) METŲ RIBOTA GARANTIJA
Pirkdami prekę Europoje, kaip vartotojas, Jūs
įgyjate su gaminio kokybe susijusias teises
(garantijos teises), kuriomis galite pasinau-
doti. Tačiau mes, „Shark“, esame tokie įsitikinę 
savo gaminių kokybe, kad suteikiame Jums 
papildomą gamintojo dvejų metų garantiją. 
Ji neturi įtakos Jūsų įstatymų nustatytoms 
teisėms ar pardavėjo pareigoms arba Jūsų 
sutarčiai su juo.
„Shark®“ garantija
Jūsų „Shark“ prietaisas yra didelė investicija.
Jūsų naujasis plaukų džiovintuvas turi tinka-
mai veikti kuo ilgiau. Suteikiama gamintojo
garantija parodo, kiek gamintojas pasitiki savo
gaminiu ir jo gamybos kokybe.
Kiekvienam „Shark“ prietaisui yra suteikiama
nemokama garantija keičiamoms dalims ir
prietaiso veikimui. Techninę pagalbą internetu
taip pat rasite adresu sharkclean.eu

Kaip užregistruoti garantiją?
„Shark“ internetinėje svetainėje pirkti prietai-
sai, automatiškai užregistruojami dvejų metų 
garantijai.
Prietaiso garantiją galite užregistruoti inter-
netu per 28 dienas nuo jo pirkimo. Siekiant
taupyti laiką, jums reikės šios informacijos apie
yjūsų plaukų džiovintuvą:

	y Prekės įsigijimo data (čekis arba sąskaita 
faktūra),

Norėdami užsiregistruoti prietaisą internetu,
apsilankykite sharkclean.eu
SVARBU
Garantija Jūsų gaminiui įsigalioja nuo

	y pirkimo datos.
	y Visada išsaugokite kvitą. Jei Jūs norėsite 

pasinaudoti garantija, mums reikės 
pateikti pirkimo kvitą, kad mes galėtume 
patikrinti jūsų pateiktą informaciją. Jei 
nepateiksite galiojančio kvito, garantija 
netenka galios.

Kokie yra nemokamos „Shark“ garantijos 
užregistravimo privalumai?
Kai užregistruosite prietaiso garantiją, turė-
sime Jūsų duomenis, jei kada nors reikės su
Jumis susisiekti.
Taip pat galite gauti patarimų, kaip maksima-
liai išnaudoti savo „Shark“ įrenginį, ir išgirsti 
paskutines naujienas apie naujas „Shark®“
technologijas ir gaminius. Jei garantiją užregis-
truosite internetu, iškart gausite patvirtinimą,
kad gavome Jūsų duomenis.

Koks yra naujų „Shark“ įrenigių garantinis 
laikotarpis?
Mūsų pasitikėjimas gaminio konstrukcija ir
kokybės kontrole reiškia, kad Jūsų naujajam
„Shark“ prietaisui suteikiama dvejų metų
garantija.

Kam taikoma nemokama „Shark“ garantija?
„Shark“ prietaiso taisymui arba keitimui
(„Shark“ nuožiūra), įskaitant visas keičiamas
dalis ir darbą. „Shark“ garantija papildo Jūsų,
kaip vartotojo, įstatymų nustatytas teises.

Kam netaikoma „Shark“ garantija?
1.	 Įprastam atsarginių dalių (pvz., priedų) 

susidėvėjimui. Atsarginių dalių galite 
įsigyti sharkclean.eu

2.	 Žalai, atsiradusi dėl netinkamo naudojimo, 
piktnaudžiavimo, aplaidumo, netinkamos 
techninės priežiūros arba žalos, atsiradu-
sios dėl netinkamo transportavimo.

3.	 Žalai, atsiradusi dėl „Shark“ neleistinos 
techninės priežiūros.

Kur galiu nusipirkti originalių „Shark“ dalių 
ir priedų?
Visą „Shark“ prietaisų atsarginių dalių
ir priedų asortimentą rasite sharkclean.eu
Atminkite, kad naudojant ne „Shark“ atsar-
gines dalis, gali būti panaikinta gamintojo
garantija.
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TRIKČIŲ ŠALINIMAS
PRIEŽIŪRA IR VALYMAS

Sumažėjęs oro srautas.
Naudodami prietaisą, įsitikinkite, kad ranka 
neuždengiate filtro dangtelio ir kartu oro įsiur-
bimo angos. Dėl šios priežasties gali sumažėti 
oro srautas. Oro srauto intensyvumo ar galios 
sumažėjimas, blokuojamas oro srautas ir (arba) 
nešvarumai ant oro įsiurbimo angos gali reikš-
ti, kad prietaisą reikia išvalyti. Siekiant išlaikyti 
efektyvų prietaiso veikimą, kiekvieną mėnesį 
nauju dantų šepetėliu išvalykite prietaiso gale 
esantį filtrą. 
Filtro išėmimas
1.	 Išjunkite prietaisą ir atjunkite jį nuo ele-

ktros tinklo. Nuimkite filtro dangtelį nuo 
prietaiso apačios.

Filtro valymas
1.	 Nuvalykite filtrą sausa mikropluošto 

šluoste arba nauju dantų šepetėliu.
2.	 Norėdami vėl uždėti filtro dangtelį, 

uždėkite jį ant prietaiso apačios ir 
užfiksuokite.

Antgalių jungčių kontaktų priežiūra
Kad prietaisas veiktų nepriekaištingai, reikia 
reguliariai valyti jungčių kontaktus. Išjunkite 
prietaisą ir ištraukite jo maitinimo kištuką 
iš elektros lizdo. Jei ant antgalių kontaktų 
pastebėsite nešvarumų, nuvalykite juos sausa 
šluoste. Nelaikykite antgalių ant drėgnų pavir-
šių. Prieš kiekvieną naudojimą įsitikinkite, kad 
jungčių kontaktai yra švarūs.

RCD VEIKIMAS
Jei prietaiso naudojimo metu įvyksta elekt-
ros energijos triktis arba išsijungia automa-
tinis saugiklis.

Šiame plaukų formavimo prietaise yra įrengtas 
likutinės srovės nuotėkio įtaisas (RCD), kuris iš-
jungia prietaisą. RCD mygtuką reikia paspausti 
kiekvieną kartą, kai prietaisas yra prijungiamas 
prie elektros tinklo, kitaip jis neįsijungs. Jei 
prietaisas išsijungia naudojimo metu, įsitikinki-
te, kad patalpoje, kurioje jis naudojamas, nėra 
kitų įjungtų prietaisų. Nenaudokite kabelių 
ilgintuvo.

Plaukų džiovintuvas perkaista arba išsijun-
gia.
Šiame prietaise yra įrengtas apsaugos nuo 
perkaitimo termostatas. Jei dėl kokios nors 
priežasties plaukų džiovintuvas perkaista, 
termostatas automatiškai išjungia prietaisą. 
Norėdami išvengti pakartotinio išsijungi-
mo, išjunkite plaukų džiovintuvą, ištraukite 
maitinimo kištuką iš elektros lizdo ir palikite jį 
atvėsti arba paspauskite „Cool Shot“ mygtuką. 
Jei prietaisas bus įjungtas ilgą laiką, jis gali 
perkaisti. Taip pat prietaisas gali perkaisti, jei 
filtras yra nešvarus. Siekdami išvengti prietaiso 
perkaitimo, kas mėnesį nauju dantų šepetėliu 
valykite filtrą (prietaiso gale). Naudodamiesi 
prietaisu neuždenkite filtro ranka, nes dėl šios 
priežasties jis taip pat gali perkaisti. Jei prie-
taisas ir toliau perkaista, susisiekite su klientų 
aptarnavimo tarnyba, sharkclean.eu.



Jei rodomas kitas klaidos kodas, nuskaitykite QR kodą, kad 
sužinotumėte, kaip pašalinti triktį, arba susisiekite su klientų 

aptarnavimo tarnyba adresu sharkcIean.eu

PERKAITIMAS

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
3 aukštas
60327 Frankfurtas prie Maino,
Vokietija

www.sharkclean.eu

Šis ženklas rodo, kad šio gaminio negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis 
visoje ES. Siekiant išvengti galimos žalos aplinkai ar žmonių sveikatai, skatinamas tvarus 
pakartotinis vertingų medžiagų naudojimas. Norėdami grąžinti nebenaudojamą prietaisą, 
pasinaudokite senos buitinės technikos grąžinimo ir surinkimo punktais  arba susisiekite 
su pardavėju, iš kurio pirkote gaminį. Pardavėjas gali priimti prietaisą perdirbimui aplinkai 
draugišku būdu.

SharkNinja Europe Limited,
1st/2nd Floor Building 3150,
Century Way, Thorpe Park, Leeds,
Anglija LS15 8ZB, UK

         Perkaitimas
       Klaidos kodas


